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A Minimalist Approach to Phonology (2) :

Issues of Structure Preservation and the Conceptual Necessity of the Approach
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000000000000 0000000000000000000000000000
0D00000000O0Kahn(1976) 00 0000000000000 O0O00O0O0OO0OO0O
000000000 0000000000000C0C00000000000000000
00000000000 00000000000000000000000000000
0D000000000000000000000000000000000000Kiparsky
(1977 0000000000 000000000000000000000000000
00000000000000000O0
(65) Kiparsky (1977)000000000000000

000000000000

000000000

00000000

gobooobooooboooobooooooooooooooooooooobooooon
Oo0o0oo0ooO0oo00oooOoOoO0o00oO0oDOObOO0O0O0oDOOob0OKahn (1976)000000
gobooooooooooboooboooooooooooooooooooooooonn
gobooooooooooobobooobbooooooooooooooooooooo
gobooooooooooooooooooooboo0ooobooooooooooooo
oooooono
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oooooooooooooooooooooobo (oo)ooooooooooo
(poo)oooooooooooobOoopOoOoDbooobbooLoboooooooooooo
cobooooooooooboooobOoboO0oboboOooboocOoobooOoobooOoOoOoobooooo
ocoooooooooooooo(@o)oooooooooooobooooooo0oo
ocooooooo@ooooooboOooobooooOo)booooooooOoooooDo
coobooooooobooooboooOoboOoobooooobooooobooobooOoooaon
coooboooooboboooboooooooOoooboOooboooo

O00O0OO00000O00000O0O00DO000000000 Halle (1964) O Chomsky
(1%¢4) DOOOOOOOOOOOOOOOOOO(@CMO)DOOOOOOODDOOODOOO
cooboboooboooobooooooooooooooooooooooood

(66) DO0ODOOOOOOOOOO

goboobooboboobooboboobuoobbooobog

(67) DOUOODOODOOOODOODODOO

(68) DUOUDOOUDUODOOUUODODODUOUODODOUODOOUODOOUODOOOODOOO
gobbogooboobbooboo

(67) 00 00 Jones (1960°49) 1000000000000 OOO

(69) A phoneme may be described roughly as a family of sounds consisting of an
important sound of the language (generally the most frequently used member of that
family) together with other related sounds which take its place’ in particular sound-
sequences or under particular conditions of length or stress or intonation.

00 (68) O Jespersen (1920:190-192) 00000000 OOOOOOOOOOOOOO
O000D0ODO0ODOODODODO (Sonority Sequencing Generalization) 00000000
O0®00000000000000000O0 (7)o (e8)oooooooooooooo
O000oo0o0o0oooooooooooooo0oooooooooooooooog
O00ooooooooooooo

0oooooooo0oo0o00ooo0o0ooo0oooooooUoooOooooo
00000000000 0000000o0oooo0ooooo0 (A Phonetic Approach to
Syllable Structure: PASS) OO O OODOOO0O

32 JO00OO0O0O0ODbObOOOOoOooOooooOoDo
goboogoboobboobooobooboooboooboobbooboon
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goboooboooobooooboooOoboooOoOoOoOoOoOoOOoOoOoOoOoOoooOboOoon
ooboooooood

(70) DoDOoOooDoOoOoooOooo®
pray [pzei]
police [pzi:s]
pure [pjua]

oobDoO00oo0oOoDOo0ooDOoOooOoOoOoDOvoice] DOOOODOOODOOODO
ooooboooooooo(yoooooooooo

(71) [a sonorant] — [0 voice]

0000000000000 000oDo000oDnoooooood[voiceld0ODODO
goooood

g70) 0000000000000 00000D0O00000000000000000O0
0D0MMOD0000000 (71) - Spread[-voicel 000000000000 OO0DOONO
00000000 O Grady, Dobrovolsky and Katamba (1997:111) O O pure0 00000 O
[;jl]00000000D0C000D0OO0000OO00O0ODOOO0ODOO0DOOODOOOn
000ooOgo/p/00 [-voice]ldO O O//00 [+voicel D0 DOODOODOO//O0DODOODO
0000 [+voicel]0 00O /p/0 [-voice] 0/j/0 0000000000 0OO0O0OO0OOO
JooooooooooooooOo//000000000000DO00000DOO00O0

godooooooooobobobbbobbbobbbbobbobouogoog

(72 DO0DOOODOODOOOOOOOOOOO
0 Syllable Structure Formation as Matching of Segmental Planes[]
a0000000000000000O000D0oDooOoooon
bh.OUODODOODOUODOOODOUOODOOODOODOOODODOOOOoooooooooao
c000000000000O00o00O00o00oUoooUooOoUoooooo
oooooooooo

UO00prayd D 0O0O0OO0OO0O0OO0ODOOOODOO
(73) PASSOOUOOOOOOOO®

a0000OODOO
/p/0 0 O O family of membersd

{[-continuant, LABIAL, -voice, +spread glottis], pa
[-continuant, LABIAL, -voice, -spread glottis]} e
/t/000

{[+continuant, +sonorant, CORONAL, +voice], Ia

— 41 —



[+continuant, +sonorant, CORONAL, +voice // -voicel} B

coooooooooo//oDOODOOOOOOOOOOCOOOOODOOODOODOOO
coobOooooboooobooobooobooOooOoOoOOoOoOoOOoOoOobOoOOobooOno

(74) +voice // -voice0 0 D0 OO0 O0OOOOOO
a. Laryngeal

[+voice] [-voice]

b. Laryngeal

[-voice] [+voice]

gooooooououoooooooooooooobobobbobobbbbbbobobbb

O72b00000000000000000D0000O0O0OO0OO0O0ODO0O0OOO0ODOO0OO0
goddoooooobooobobobbobbbbprayboooobobbobbbbbDD
gobogboooboooo

(75) pray0 000000000000 OOOO
adpO0000000000000000000000000000000000
0oO0O0oooooo
b0 0000000000000 00000000e0000000000 R0
000000000000 0000pO0000 (00000
0)000000000000

000000000000000000000000000000000000000
(76) prayD0000O0O0DO0OO0O

ROOT ROOT
T N
SUPRA LARYNGEAL LARYNGEAL SUPRA
/N |
PLACE +spread glottis -voice -voice +voice PLACE
|
LABIAL CORONAL

OoO0ooooooooRrOOTOOOODOODOOOODODOODODOODODOO (T20)OO
000)000000000D00D0D0D00D0O000O00000DoDo0oODooOoooon
O00ooooooo@e)y0oooog
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(76) DOOOOOO

ROOT ROOT
/ \
SUPRA LARYNGEAL LARYNGEAL SUPRA
PLACE +spread glottis -voice +voice PLACE
|
LABIAL CORONAL

o000 [woice] D ODOODODODDODOOODOODDODOOOOODOOOOOOOODOO
goboooooood

3.3 PASSOOO0OOOOOOO

oo oooboobobbobobobobbobbobobobooog
gD oD oD O
gD ooooo
00 Kahn (1976) 0 00000 O0O00DODO (Feature Changing Rule) 000000000
00000000000 00000 O Grady, William and Michael Dobrovolsky (1996) O
gD o o O
gobooooooobbuoooobobb oo b bbb oo bbbooog
goooboboobuoobboobuooobuoobbobobuobbuoobboobbo
gboogoboobboobboobuuooboobb bbb bobobuobo
gD oo oo O
000o/¢/000000000000000000000000O00OO0@OOOOooOn
0000000o0oo00o0o0ooo0o00o0ooooo0ooooooo)yoooooon
0000//000000000000000000O00000OO0O

000000000000000000000000000000o0000omoon
0000000000000 ooooooooooo0 (ooooooooan)
0000000000000 0000000000000 Takahashi (1996a, 1997d) O O
00000000000 0U00o0oo00o0oO00O00000D0oUoUUooooooooOO
O0000..keepyou ..0000//00000000000000O0O0OO0Opured0n
gdoooooo//00000000000U00U000000O0OOOOOODDODDODODODOO
0000000000000 00ooo000o0o0oooooooog (Fry 08 o0
ooooooooooooooooo

(77) Spreada (A preliminary version, cited from Takahashi (2000:133))
Spread any terminal node
a. rightward if the domain of the operation is limited within a phonological
word

b. otherwise, leftward
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(78) Spreada (A revised version)
Spreada

coobooooooooobooooboobodooobooobooooOoooooboooooboOoon
coooooooboooooboooobodoobooooooooooobooOoooboOoon
ooooooooooooooobboooboooooooooooooooooooon
coooooooooooooobbodoobooooboooooooooboooooooon
oooood

34000000ood
gogbooobogbobooboooboobboooboobboobbooboon
goboobooooboobooobobooboo

(79) DO0O0DOOOOOODOODODDOODOO

a. open [oupm]
b. bacon [beiky]

cooooooooooobooooboooboooboobooobooooooooooooon
cooboooboboooobooooooboooooboo

oobooooboooobooooboooobooboobooOooboboooboooobooooon
000000000 (19ee) D0 O0O0O0OoOooooOooOoOOOOOOO0O0OOODOODbOOO
oooooooooogd

(80) IO0O0O0O0O0O0O0O0O0O0OOOOOOOOOOO
a00O0O00O00O0
b.ooOOOOOOOOO

080a) DO0OOOOCOOOOODOOCOOOOODOODOOOOO@OOOOOOODOO
coooooooooooboooobodooboooooooooooboooooboOoon
ocooo0ooooooOOoo0oooooOoOOo@oOoooooOoOOooOooooOoDOoOoOoOoom

82 OO/n/000000OOO
a. [CORONAL, +nasal, +voice, -continuant, ... ]
b. [CORONAL, +nasal, -voice//+voice, -continuant, ... ]

c. [LABIAL, +nasal, +voice, -continuant ... ]
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(83) DOO0OOO0OO0OO0OO0O0O0O0O0O00O0O0O0O0O0O0O0O0O0O000O0

Syllable
C 1 v 1 C
ROOT ROOT ROOT
SUPRA SUPRA SUPRA
PLACE PLACE
LABIAL i LABIAL
:

C v C
ROOT ROOT ROOT
SUPRA SUPRA SUPRA
PLACE PLACE
—_—

LABIAL

obooobooooboooooooOoooOoocOoobOOoOoOoOoboOoooOoboOooboOooon
oobooooooa

4 0OO0O0O

gbobooooooooooobobobobobobobooooooooooooDo
gobobdoboboboboooooooooooooooobobobobobobobo
gboboboboboooobooooooobooboboboboboboboboooo
goooobooboooooobboooobobobboooobbboooobbobboog
oo @s)yiopoooboooooooboooooooooboooooooooooooooon
000000000 o00oooooooon o

gooooooooOoOoOooODOOOOO0OO0O0OO0O0O0OOOoOOoOoooOOmYs) OO
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